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(Besluiten op grond van het EG- en het Euratom-Verdrag waarvan publicatie niet verplicht is)

BESLUITEN/BESCHIKKINGEN

COMMISSIE

BESLUIT Nr. 1/2007 VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EG/DENEMARKEN-FAEROËR

van 8 oktober 2007

tot wijziging van Protocol nr. 4 bij de Overeenkomst tussen de Europese Gemeenschap, enerzijds,
en de regering van Denemarken en de landsregering van de Faeröer, anderzijds

(2007/671/EG)

HET GEMENGD COMITÉ,

Gelet op de Overeenkomst tussen de Europese Gemeenschap,
enerzijds, en de regering van Denemarken en de landsregering
van de Faeröer, anderzijds (1), hierna de „overeenkomst” te noe-
men, en met name op artikel 34, lid 1,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Krachtens artikel 1 van Protocol nr. 4 bij de overeen-
komst, heeft de Gemeenschap tariefconcessies voor vis-
voeder van de Faeroër toegekend in de vorm van een
jaarlijks tariefcontingent van 5 000 ton.

(2) Krachtens Besluit nr. 2/98 van het Gemengd Comité
EG/Denemarken Faeroër (2) is dit tariefcontingent met in-
gang van 1 januari 2000 verhoogd tot 10 000 ton.

(3) De autoriteiten van de Faeroër hebben een verzoek in-
gediend om de tariefconcessies van de Gemeenschap
voor deze producten te verhogen.

(4) Een verdubbeling van het bestaande jaarlijkse tariefcon-
tingent moet worden toegestaan.

(5) Visvoeder, waarvoor de preferentiële invoerregeling geldt,
mag geen toegevoegde gluten bevatten.

(6) Voor dit contingent geldt een herzieningsclausule. Het
Gemengd Comité zal, overeenkomstig artikel 31, lid 2,
van de overeenkomst, regelmatig informatie ter zake uit-
wisselen.

(7) Derhalve moet artikel 1 van Protocol nr. 4 bij de over-
eenkomst worden gewijzigd,

BESLUIT:

Artikel 1

Protocol nr. 4 bij de overeenkomst wordt als volgt gewijzigd:

1. In artikel 1 wordt de tekst in de tabel betreffende de GN-
codes ex 2309 90 10, ex 2309 90 31 en ex 2309 90 41 ver-
vangen door:

„GN-code Omschrijving Recht
Tariefcon-
tingent (TC)
(in ton)

ex 2309 90 10 (*)
ex 2309 90 31 (*)
ex 2309 90 41 (*)

Visvoeder 0 20 000

(*) Visvoeder dat in aanmerking komt voor de preferentiële invoerregeling
mag geen toegevoegde gluten bevatten bovenop de gluten die van nature
aanwezig zijn in het graan dat bij de samenstelling van het voeder wordt
gebruikt.”

2. De volgende tekst wordt toegevoegd aan artikel 1:

„Ten aanzien van de tariefcontingenten die zijn geopend
voor visvoeder van de GN-codes ex 2309 90 10,
ex 2309 90 31 en ex 2309 90 41, geldt hetgeen volgt:

1. De autoriteiten van de Faeroër certificeren dat visvoeder
dat naar de EU wordt uitgevoerd in het kader van deze
preferentiële contingenten, geen toegevoegde gluten be-
vat, bovenop de gluten die van nature aanwezig zijn in
het graan dat is gebruikt bij de samenstelling van het
visvoeder. De Europese Gemeenschap kan in de Faeroër
controles verrichten op de samenstelling van het visvoe-
der, vooral ten aanzien van het gehalte aan gluten.
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2. De wijze waarop de controles op de samenstelling van
het visvoeder worden verricht, is bij dit besluit gevoegd.
Indien bij de controle blijkt dat de voorwaarden voor het
verlenen van deze handelspreferentie niet in acht zijn
genomen, kan de Commissie deze preferentie schorsen
zolang niet aan de desbetreffende voorwaarden wordt
voldaan.”.

3. De bijgevoegde bijlage I wordt toegevoegd.

Artikel 2

Het Gemengd Comité houdt toezicht op het gebruik van het
tariefcontingent. Naargelang van het gebruik van het contingent
en de ontwikkeling van de marktvoorwaarden, zal het Gemengd
Comité het tariefcontingent over vier jaar opnieuw bezien.

Artikel 3

De verhoging van het tariefcontingent voor het kalenderjaar
2007 wordt berekend pro rata temporis vanaf 1 december 2007.

Artikel 4

Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van de tweede
maand volgende op de datum waarop het wordt aangenomen.

Gedaan te Brussel, 8 oktober 2007.

Voor het Gemengd Comité
De voorzitter

Leopoldo RUBINACCI
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BIJLAGE

„BIJLAGE I

Wijze waarop de controles op de samenstelling van het visvoeder worden verricht

Artikel 1

De autoriteiten van de Faeröer delen de Commissie mee welke controlevoorschriften zij hebben vastgesteld met betrek-
king tot de artikelen 1 en 2 van dit besluit. De autoriteiten van de Faeröer stellen de Commissie in kennis van alle
informatie inzake de controle op het glutengehalte van het naar de EU uitgevoerde visvoeder en zij nemen de nodige
maatregelen om de door de Commissie in dit verband noodzakelijk geachte controles te vergemakkelijken.

Artikel 2

De Europese Gemeenschap kan de samenstelling van visvoeder in de Faeröer controleren. De visvoederbedrijven verlenen
de controleurs onmiddellijk toegang tot hun installaties en hun voorraadboekhouding met het oog op tracering van de
gebruikte grondstoffen. De controleurs mogen monsters nemen voor analyse.

De controleurs worden gemachtigd controles te verrichten van de samenstelling van het visvoeder, de grondstoffen en de
verwerkte materialen, alsmede van de boekhouding en van andere documenten, met inbegrip van documenten en op een
elektronische drager vastgelegde, ontvangen of geregistreerde metadata met betrekking tot de voorraadboekhouding.

Artikel 3

De controles worden verricht door deskundigen van de Commissie of van de lidstaten, hierna de „controleurs” genoemd.
De deskundigen van de lidstaten, die met deze controles worden belast, worden aangewezen door de Commissie.

Artikel 4

De controles worden verricht namens de Commissie, die de door de controleurs gedane uitgaven draagt.

De controleurs stellen de autoriteiten van de Faeröer vooraf in kennis van elke controle, zodat ambtenaren van de Faeröer
daaraan kunnen deelnemen.

Artikel 5

De Commissie kan met de autoriteiten van de Faeröer rechtstreeks regelingen treffen over de wijze waarop de controles
worden verricht.”
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